
I. 
Dragi p r i j a t e l j ! 

Preden sva se poslovila v Trstu, sem Ti obljubil, da 
Ti ob povratku iz Benetk opišem »kraljico morja«. Ako 
danes izvršujem svojo obljubo, ne misli, da mi je to tako 
lahko! Sladkost spi globoko v mojem srcu, in nje čar iz­

gine takoj, ko Ti jo izdam. To vem dobro, zakaj najlepše 
je človeku, kadar je sam s svojim notranjim bogastvom, 
kadar se mu duh pase po cvetočih poljanah, pričaranih v 
njegove prsi! A zdi se mu, kakor bi izdal veliko tajnost, 
kadar odpre srce pol zavistnim, pol dobrohotnim očem. Sam 
oskrunja svetišče, zgrajeno na utešenem hrepenenju, polno 
miru in zadovoljstva, razsvetljeno z večno lučico, ki brli v 
njem, globoko in visoko v njem, nekje na brezkončnem 
koncu neprehojenih, nepreglednih steza, držečih tja do ne­

dosegljivih smotrov! In tako zakipi iz enega utešenega hre­

penenja tisoč novih, močnejših, neutešljivejših, kakor bi se 
milijon rok iztezalo proti solncu, ki je tako neizmerno 
daleč. Kakor bi se igral, poljubi eden žarek k sebi hrepe­

neče — in valovi se poležejo, zavlada mir, in sladkost 
plava daleč naokrog . . . 

Izlet v Benetke. A Ti maješ z glavo, češ: S takim praznim besedo­

vanjem ne prideva nikoli v Benetke! Resnično! Zato pa 
rajša pustiva modrovanje, in Ti, prijatelj, me izvoli sprem­

ljati tja v mesto, zgrajeno na lagunah! 
Dne 15. pret. m. zvečer nam je priredilo »Slovansko 

pevsko društvo v Trstu« prelep koncert v »Narodnem 
domu« v Barkovljah. Mojstrski je vodil dirigent Srečko 
Bartel ponosno število pevk in pevcev, ki so izvajali s 
čistimi, svežimi in krepkimi glasovi izbrani vspored ter 
mnogobrojno poslušalstvo razvnemali do neopisnega nav­

dušenja. Ko se je bilo občinstvo porazgubilo, da dospe do 
zadnjih tramvajskih voz, so se tisti, ki se niso strašili 
hoje do Trsta, zgrnili tesneje k mizam. Med temi sem bil 
seveda tudi jaz in z menoj obe moji varovanki, če smem 
tako imenovati ljubeznivi koleginji Goričanki, ki si ju za­

upal, prijatelj, mojemu varstvu, ker si moral sam ostaviti 
veselo našo družbo. Tam na gorenjem koncu vrta, ki je 
nad njim plaval sanjavi večer, se je zbrala k resnemu 
zboru sloveča krokarska družba s slovečim doktorjem 
Brnom na čelu. Pismena moja prošnja, se li smem s svojo 
družbico kot gost udeležiti važnega zborovanja, je bila 
milostno uslišana, in deputacija, ki jo je tvorila trojica 
izkušenih mož, je prišla k naši mizi, se nam vljudno in 
dostojno poklonila, nam ponižno naznanila sklep visokega 



zbora ter nas povabila, naj jih gremo osrečevat. In vstali 
smo in šli. In čestitljivi gospod predsednik nas je pozdravil 
z vznesenimi besedami, da smo bili ginjeni malone do solz. 
Nič manj vznesena in presrčna ni bila moja zahvala, ki je 
bila na eni strani izraz našega iskrenega veselja, na drugi 
strani pa nas je razvnela tako, da smo vsak zase, prav 
na tihem storili sklep: »Vztrajajmo, dokler se bo dalo!« 

In tako je tudi bilo! 
Končno pa je bilo vendarle treba misliti na odhod, 

zakaj pozna noč je že vladala okolo in okolo. Razporedili 
smo se in odkorakali proti mestu. Morje kraj njega je 
spalo. Zdajinzdaj se je zgenilo kakor v sanjah, in mesečina 
je trepetala po mirnih valovih, da je bila videti širna 
morska ravan vsa svetla, vsa polna raztopljenega srebra. 
Cesta se je izlila v mesto, in krenili smo v kavarno, kjer 
se zbirajo tržaški Slovenci. Tamkaj je še vladalo veselo 
življenje. Ko smo se potopili vanj, so nas pozdravljali veseli 
klici. A tudi od tod je bilo treba oditi, ko je dospel čas, 
ki nas je klical, da se pojdimo pripravljat na pot v Benetke! 

Bilo je nekam zaspano zgodnje jutro, ko smo se za­

čeli zbirati na obrežju. Tik njega je kipel iz morja naš 
parnik »Trieste«, in po mostiču so stopale naše vrste nanj 
ter se razgrinjale po tesnem krovu. Stoinosedemdeset nas 
je zasedlo klopi in stoke s platnenimi sedali. V parnem 
kotlu je zabučalo, zapel je zvon, oglasil se žvižg, vijak se 

je zasvedral v zeleno vodo, krmar je zasukal kolo, prijatelji 
na obrežju in mi na krovu smo vihteli klobuke in robce, za­

donela je naša slovenska pesem; morje se je zapenilo in za­

šumelo — in parnik je odplul tja v nedogledno daljavo . . . 
Potnice in potniki smo bili krasne volje. Dovtip in 

šala sta se ukrcala z nami na parnik, in zdelo se nam je 
precej v začetku, da bo vožnja do Benetk vesela in pri­

jetna. Kakor da se ziblje naša ladjica po taktih ljubke 
popevke »Barčica po morju plava . . .«, tako se nam je 
videlo, ko se je oglasilo naše petje, ki je zdajinzdaj za­

mrlo v bučanju penečega se valovja. 
Moji varovanki in jaz smo si izbrali prostore na 

sprednjem delu parnika, od koder so držale železne stop­

nice tja gor na vzvišeni kljun, ki je brezobzirno rezal 
morsko gladino, da se je kot jezna delila v belopenaste 
brazde, ki so se šele daleč za nami strnjale v valovito 
površje. Lovil sem se po krovu semintja, da sem videl, 
kdo vse se vozi v Benetke. Pozdravljali smo se veselo in 
presrčno, dasi smo se videli nekoliko ur prej. Takoj se 
mi je zazdelo, da se čutimo vsi tu­le na globokem morju 
v tej lupini, ki nas nosi nad požrešnim dnom, kot ena 
sama velika familija . . . 

Nekaj nas je stopilo dol v ladjin drob, v tesan sa­

lonček. Posedli smo po mehkih zofah, prepevali vesele 
pesmi ter si nazdravljali s črnim vinom, ki ga je točil 



postaren Lah v ozki kabini. Skoro smo pozabili, kod se 
vozimo. Le kadar so se zazibala tla pod nami, da so tisti, 
ki so stali, omahnili k stenam in da je skozi okrogla od­

prta okenca plusknila voda v notranjščino, smo se zopet 
spomnili, da nismo tako na varnem kakor če bi hodili in 
potovali po materi zemlji. Koleginji Goričanki sta začeli 
tožiti, da sta lačni. Stopil sem na krov, v kuhinjo. Tam je 
že dišalo po laških tripah, ki bodo kmalu, kakor mi je 
zatrjeval preprosti kuhar, dobre za užitek. Ko sem se vrnil 
s tem poročilom in tolažilom, je jela razposajena veselost 
v salončku že pojemati, saj je bilo tamkaj bolj in bolj 
vroče, soparno in zadehlo, a zunaj na krovu je pihal 
hladan, prijeten veter, ki je že med tem časom dvema 
sopotnikoma odnesel pokrivali. In ni trajalo kdo ve koliko 
časa, pa so že začeli prihajati med nas žalostni ljudje 
bledih in upadlih lic. Bilo je prav in lepo od nas, da smo 
se jim umaknili z mehkih sedežev, kamor so polegli ubogi 
bolniki in še ubožnejše bolnice. Mi pa, ki nam ni bilo ni 
trohice zla, smo odšli na krov, da se pokrepčamo s primi­

tivnimi izdelki ponižne umetnosti našega kuharja. 
Ah, to vam je bil žalosten pogled! Tretjina naših ljudi 

se je že milo zvijala na sedežih ali pa obupno visela preko 
oprsja nad čim nemirnejšim morjem . . . Komaj smo se 
prizibali do svojih prostorov. Tamkaj pa je bilo že mnogo 
žalosti in bolečin! V srce sta se mi smilili dve mladi kole­

ginji, ki sta v solzah in vzdihih malone umirali v varnih 
naročjih dveh sopotnikov. Moji varovanki sta se držali 
čvrsto in pogumno, in če bi bilo verjeti njiju zatrdilom, 
bi prijadrali zdravi in veseli na konec sveta. Ali žal, da je 
prišlo drugače! Najprej je omahnila ena in precej potem 
— bodisi iz kolegijalnosti ali iz sočutja — druga. Kaj je 

, bilo storiti nam, ki nam ni bila vožnja po morju ne v 
peto ne v šesto? Mene je obhajala čudna, dotlej Še neznana 
žalost. Prijatelj Tone z dolgo brado mi je ponudil požirek 
grenke pijače, in izza vogla se je prišalil prijatelj Jaka s 
steklenico hladnega piva — in moje žalosti je bilo konec. 
Veselo sem zopet sedel na svojem stolu in strgal korenček 
v levo in desno stran. Žalostni pogledi so krotili mojo 
škodaželjnost, in zdel sem se enak usmiljenemu Samaritanu, 
ko sem hodil po vode in iskal po ladji limon. 

Veselost naših popevk ni nič kaj uspešno učinkovala: 
zdela se nam je enaka prisiljeni šali, humorju pod visli­

cami. Morje je postalo resno nemirno. Zdaj je zašumelo 
kot mogočna, temna pesem, zdaj se nagrbilo v šušteče 
valove, ki so se dvigali preko ladjinega oprsja ter nam 
močili tla pod nogami. Temni oblaki so se jeli grmaditi 
po visokem nebu, da sem imel občutek, kakor da se vozimo 
v rakvi v gotovo pogubo. Krmar pa, mož opaljenega lica 
z dolgo, sivo brado, je mirno stal pri krmilu, potegnil 
kapuco črez ušesa in gledal z veščim očesom v daljavo . . . 



Med vrenje in razdivjano moč mokrega elementa so 
hrepeneli glasni vzdihi in bolni vzkliki bledih, obupanih 
bolnic — žal, brez uspeha! Vse kompetence niso nič izdale 
— morje ne pozna protekcije. 

Izkušeni potniki so nas neizkušene tolažili, da ne bo 
nič hudega, da se morje samo igrajčka in uganja svoje 
muhaste šale. Da bi vrag vzel tako igrajčkanje, sem si 
mislil na tihem, a drugi so kar glasno naskočili ubogega 
tovariša Grmka, ki je bil glavni vzrok naše vožnje v 
Benetke. A tovariš Grmek se je hudomušno smejal in nas 
zagotavljal, da ne kaže sedaj, ko smo že preko pol pota, 
obračati ladje nazaj. 

Jaz sem zopet napravil promenado po krovu. Spotoma 
sem si izmislil slab dovtip in ko sem se prigugal do 
gospe našega predsednika, ki mu je žalostno slonela na 
rami, sem pogumno nastopil s svojim slabim dovtipom. 
»Gospa«, sem dejal, »kadar se oženim, popeljem svojo 
sladko družico v Benetke, da mi spotoma umrje! Tudi 
vrečo vzamem s seboj in težak kamen, da potopim sladkost 
svojega življenja v dno srečnega morja!« 

Pa bi moral videti, prijatelj, kak pogled mi je segel 
do duše! V zavesti, da sem prejel zasluženo plačilo za slabo 
svojo šalo in ko sem mimogrede potolažil srca bridkost s 
čašico slabega konjaka, sem priplaval na svoje mesto nazaj, 
se stisnil na svoj stolček in razpel dežnik. Začelo je nam­

reč deževati. Mornarji so sicer razpeli široke rjuhe, a od 
strani in črez špranje je vendar naletaval dež, da so se vsi 
odmaknili od kraja proti sredi, kjer je bilo vendarle var­

nejše. A hipoma je počil glas: »Razmaknite se! Ne vsi na 
eno stran! Lahko se prevrnemo, in naše oči ne bodo nikdar 
gledale Benetk!« 

In od vseh strani so se zopet začuli žalostni vzkliki, 
in več kot polovica jih je v tistem trenutku zaprisegla, da 
se ne bo nikdar več vozila po morju. Če pride sploh v 
Benetke, pa bo ubrala pot nazaj po kopnem, ko je človek 
vendar varnejši. V svoji samopašnosti sem se razveselil, 
češ, kako se ti bo prijetno voziti nazaj, ko bo toliko pro­

stora! 
Svoji dve spremljevalki sem povabil pod tesno streho 

svojega dežnika. Ena mi je sedla na kolena, Jdruga se mi 
je naslonila na desno stran. Zdelo se mi je, da se pritiska 
k meni dvoje plahih golobic, in lepa se mi je zdela vožnja 
po viharnem morju. In ko sem se ozrl okrog, sem videl 
na vseh koncih in krajih, kako so se stiskali ljudje drug 
k drugemu, kako so iskali zavetja in podpore drug pri 
drugem, in zopet se mi je zazdelo, da se čutimo vsi tu­le 
na globokem morju v tej lupini, ki nas nosi nad požrešnim 
dnom, kot ena sama velika familija . . . 

Moji pogledi so plavali tja daleč po razpenjeni morski 
gladini. Zdelo se je, da se odmika sedaj nekam v daljo 



sedaj zopet bliža ter nas dviga in pogreza, kot bi sedeli v 
prožnem sedlu iskrega vranca. In tamkaj iz dalje, iz sinjosti, 
ki je počila na obzorju, je priplaval do nas gorak poljub 
božjega solnčeca, ki se nam je razlil po dušah, kakor bi 
nam nevidne roke vanje izlile hladečega balzama. Morje je 
prihajalo mirnejše in prijaznejše, oblaki so se trgali in se 
kot umazane krpe potapljali vanje. Zadihali smo svobodno 
in veselo ! Čisto italijansko nebo se je bočilo nad nami, in 
tam v daljavi, kot v svilnato tančico zagrnjeni daljavi so 
se jeli dvigati pred nami visoki stolpi in smele kupole 
»kraljice morja« — lepih Benetk ! 

Vse skrbi in težave so bile hipoma pozabljene. Zado­

nela je vesela pesem, in dame so si začele urejati lase in 
obleko. Naš parnik se je ustavil. Vstopili so laški financarji 
in se pred vsem začudili, da se že ne goste z nami morski 
volkovi, ker nas je bilo preveč na tako majhni ladji . . . 
Meni pa je bila glavna skrb, da mi ne ugrabijo tobaka. A 
zanj se ni zmenil nihče! Naš parnik so obkrožili gondoli­

jerji. Benečanskih cerkva ure so bile poldne, ko smo stopili 
na kopna tla. 

Žal ti bodi, prijatelj, da nisi bil z nami: bilo je v 
resnici strašno lepo. E. Gangl. 


